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Nalezy wzmacniaé piekna idee tworzenia najwyzszych standardéw bezpiecz-
nej zeglugi i ochrony wspdélnego dziedzictwa, jakim sa morza i oceany. Warto
jednak pamietaé, ze europejscy armatorzy nie sa w stanie oprze¢ swojej konku-
rencyjnoéci wylgcznie na wykazaniu si¢ najlepszymi certyfikatami. Musza takze
by¢ w stanie konkurowac¢ ceng, nie tylko jakoscia. Europa przegra inaczej wyscig
z wielkimi graczami morskimi naszych czaséw, Azjg, Ameryka. Sile glosu na fo-
rum miedzynarodowym w sprawach morskich mierzy sie wielkoscia floty, nie
dlugoscia wybrzeza. Tworzac w UE regulacje sprzyjajace ucieczkom spod euro-
pejskich bander, oslabiamy ten glos od wielu lat.
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The legislative activity of the European Union in the field of maritime affairs has been
growing steadily for several years and creating a coherent and comprehensive system.
A significant part of this legislation reflects international standards. However, some notice-
able differences in the implementation of these international standards to European Un-
ion law, mainly the regulations of the International Maritime Organization, can be noticed
in recent years. This results in the lack of uniformity concerning the requirements for ves-
sels registered in one of EU member states and vessels registered in third countries, which
is undesirable both for EU member states and the international community. The article is
an attempt to pre-evaluate such legal status, both from the perspective of the interests of
sea protection and the situation of the owners of vessels in EU member states. The starting
point is the opinion representing the dogma in the doctrine of the law of sea and maritime
law, according to which marine issues should be regulated on a global scale because the
regionalization of these regimes can bring more harm than good.



